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PROLOG

Kofi Annan Street, Old Cape Road og Cape Point Road udgør tilsammen en trekant på kortet. Men når man ser et kort over Vestafrika, er det umuligt at ane omfanget af den luksus og skønhed, som er hernede, tænker Sophie Bernhard, mens hun læner sig tilbage i liggestolen og retter på sin bredskyggede, hvide solhat. To huse længere nede ad gaden til venstre ligger den britiske ambassadebygning omgivet af tykke palmer, der er så perfekte, at man næsten skulle tro, de var malet. Naboen til højre i det kridhvide prestigebyggeri er landets finansminister, og på den anden side af gaden bor en familie, der udlejer eksklusive lystyachter til velhavende turister, når de besøger Cape Point Beach uden for Bakau her i Gambia.

Selvom klokken ikke engang er ti om formiddagen, bager solen allerede ned på Sophias sarte, svenske hud. Uanset hvad hun gør, bliver hun aldrig pænt solbrændt, men i bedste fald rødbrun. Slet ikke som Lamin, der svømmer den ene bane efter den anden i den turkisblå pool foran hende, eller som Momodou, der spiller med en fodbold på den trimmede græsplæne. Sophia betragter de to unge fyre, mens en farvestrålende kolibri svirrer hen imod rabatten af orkideer, som dufter sødt.

De unge mænd er stipendiater på Hope and Heart International School. Petra Hoffman gloede på Sophia, da hun dukkede op under den sidste lektion i går, valgte to af eleverne fra det ældste klassetrin og viste dem hen til udlejningsbilen, men Petra var klog nok til ikke at sige noget. Hun er bange for at miste sit job og stiller ingen unødvendige spørgsmål, konstaterer Sophia tilfreds.

Da hendes favorit, Lamin, opdager, at hun ser på ham, springer han op og sætter sig på kanten af poolen med ryggen til. Strækker sig, så hans våde ryg glitrer i solen. Sophia smiler. Her i Gambia er alting meget mere afslappet end hjemme i kedelige, stive Sverige. Nu skulle Lena, Karin og de andre lige se hende. Kæmpeøglerne fra Höllviken, der altid kommer med små hib til, at Sophias familie er tilflyttere, mens de selv har boet der i flere generationer. Gid de kunne se hende nu. Den luksus, Sophia nyder her, er noget helt andet end hjemme i Leverpostejlandet.

Tænk, at der allerede er gået næsten to år. Hope and Heart International School er et fantastisk projekt. Unge mænd uden fremtidsudsigter kan takket være hendes velgørenhed få adgang til en førsteklasses uddannelse, som andre her i landet knap nok kan drømme om, og hun selv … Hun griner og løfter glasset med kulsyret citronvand op til munden. Win-win. Desuden er rutinerne i Gambia sådan, at det er forholdsvis let at få penge til at rulle derhen, hvor man gerne vil have dem. Og som oftest lander de i Sophias lomme. Drengene går på gymnasiet og får en god uddannelse plus livserfaring og oplevelser. Samværet med dem får enogtresårige Sophia Bernhard til at føle sig ung og levende igen. Og hun ved, at de godt kan lide hendes luksuslejlighed, hvor de får lov at benytte poolen.

Hun gnider mere af den kokosduftende solcreme ud på underarmene. I denne omgang har hun været hernede i tre måneder, og der er ikke ret meget derhjemme, som trækker i hende, må hun erkende. Ægteskabet med Mats er kølet af for længe siden. Han er alt for veg og eftergivende for Sophias smag. Teenagedatteren Alice er tilsyneladende indstillet på at ødelægge sit liv ved at hænge ud med dårlige kammerater. Sophia undertrykker et suk og nipper igen til isvandet. Alice var så sød som lille. Sophia kunne godt lide at tage hende med til forskellige arrangementer og vise hende frem. Hun fik altid at vide, at datteren var så køn og velopdragen. Men nu er der faret en djævel i hende. Det er mere, end Sophia magter at håndtere, så hun overlader det til sin mand. Han skal jo have noget at lave, når han kommer hjem fra sit dødkedelige arbejde. Og så de forbandede selvfede kællinger i Höllviken, der ser ned på hende. De tror, at de har lidt flere penge, lidt mere stil, lidt mere dannelse og bedre manerer end Sophia. Foragten blusser op i hende, og hun tager hårdere fat om glasset. Hun skal nok få lukket munden på de lede hekse en gang for alle.

En bold rammer liggestolen, og Sophia bliver revet ud af sine tanker. Momodou står musestille et stykke derfra og ser skræmt ud. Men Sophia har andet at tænke på og gider ikke irettesætte ham.

Det kildrer et sted i baghovedet som altid, når hun har fået en lys idé. Pludselig ved hun helt nøjagtigt, hvordan hun skal sno de andre om lillefingeren.

Med et fast blik ser hun Momodou ind i øjnene, mens hun langsomt drikker endnu en slurk af det kolde citronvand.




KAPITEL 1

Justitsministeren nikker overlegent til de to uniformerede vagter, der står opstillet uden for døren til ministeriet på Herkulesgatan 17, og af gammel vane slår han frakkekraven op, inden han mærker, at den kulde, han havde forventet, ikke slår ham i møde. Aprilsolen stråler ned over et vintersøvnigt Stockholm, og det er usædvanlig varmt for årstiden. Men det er ikke forårets tidlige komme, der er skyld i, at han smiler, da han drejer til højre ned ad Drottninggatan.

Sektion M’s effektivitet er ikke til at komme udenom. Selv den rodede og vanskelige sag med både bombeattentat og menneskehandel, der havde forbindelse til organiseret kriminalitet, lykkedes det efterforskningsholdet at opklare, endda på ultrakort tid. Det er en succes, som omverdenen har lagt mærke til. De rosende opkald fra magtfulde kolleger rundtom i verden vil åbenbart ingen ende tage, og departementschefen sagde på mødet i morges, at selveste statsministeren har tænkt sig at komme med en udtalelse om Sektion M. Det skal nok også få den genstridige Thorén til at rette ind, tænker han. Johan Thorén, chef for politiets retsafdeling, mente indtil for nylig også, at Sektion M både var nødvendig og ønskværdig. I den senere tid har Thorén åbenbart fået visse betænkeligheder, men på grund af de gode resultater har han ikke andet valg end endnu en gang i kraft af sit embede at udnævne Sektion M til en selvstændig efterforskningsenhed. Så må Thorén have sine betænkeligheder i fritiden.

På Drottninggatan drejer justitsministeren til højre og bliver straks belønnet af udsynet ned mod broen og rigsdagshuset. En klar, blå himmel. Smukke bygninger. Velklædte mennesker. Ministeren ranker ryggen. Det er hans by. En skønne dag bliver det måske også hans land. En mindre ambitiøs mand havde muligvis stillet sig tilfreds med dét, han allerede har opnået, men for justitsministeren er det blot et trin på vejen mod toppen. Han er ikke nået frem endnu, men han kan skimte, at målet er inden for rækkevidde, og det vækker hans konkurrenceinstinkt. Det er fuldstændig utænkeligt at lade en mand som Thorén stå i vejen.

En kvinde i lyseblå shorts og med hørgult, udslået hår smiler usikkert til ham, som om hun tror, at de har mødt hinanden før. Sådan er det at være minister og på fornavn med det svenske folk. Han smiler afmålt tilbage og sætter farten op.

Shorts i april, tænker han. Der må da være grænser.

Det skabte umiddelbart en række logistiske problemer, da justitsministeriet i 2018 flyttede fra Rosenbad til Herkulesgatan, men nu er der til gengæld også færre betydningsfulde mennesker, der lægger mærke til ministeren, når han gør sit bedste for at ligne en af de andre dagdrivere, der er ude for at nyde forårssolens første stråler. En flok duer letter fra en lun vandpyt, da justitsministeren går forbi, og han får et glimt af sit eget spejlbillede i den glitrende overflade. Som sædvanlig gør synet ham både rolig og selvsikker. Han ved, hvor han vil hen, og hvordan han skal nå frem.

Eftersom livvagten fra Säpo regner med, at frokostmødet, der skal finde sted lige om lidt, udelukkende handler om kødelige lyster, behøver justitsministeren ikke at slippe af med sin personbeskyttelse. Hvis der er noget, livvagten er blevet vant til efter så mange år i tjenesten, er det, at mænd i høje stillinger tit skal ud for at møde elskerinder. Eller elskere.

Ved restaurant Polpette standser ministeren op og kigger sig omkring, inden han går ind gennem en uanseelig, brun trædør og dermed forsvinder fra det offentlige rum. På fortovscafeerne er dagens travlhed allerede begyndt, duerne vender tilbage til vandpytten, og hundrede meter derfra taber en lille pige sin is.

Justitsministeren går langsomt op ad to smalle stentrapper i den kølige, mørke opgang, mens han tænker over dét, der skal siges på mødet, som begynder om lidt. Johan Thorén, ja. Det er ham, der skal overtales. Nysgerrigt overvejer han, hvem Thorén ellers har indkaldt til mødet. Men uanset hvad, så ligger det fast, at Sektion M, det mobile efterforskningshold med spidskompetencer, ikke alene skal bevares, men også fortsætte med at opklare drabssager, som det almindelige politi ikke kan komme videre med. En anden beslutning er simpelthen utænkelig.

To etager oppe standser ministeren og lytter ved hoveddøren, inden han tager nøglebundtet frem og låser sig ind i den etværelses lejlighed, der officielt tilhører statsrevisorerne. Duften af cigarer og gammeldags barbersprit afslører, at de andre allerede er kommet.

Justitsministeren hænger sin lysebrune kameluldsfrakke på en af messingknagerne i entreen og gør alt for at se myndig ud. Inden han træder ind i rummet, retter han ryggen og trækker skuldrene bagud.

Det kan være lige meget, hvem de andre mænd i lejligheden er, og hvad de eventuelt har at sige. Justitsministeren har truffet en beslutning, og dét har de andre dermed også – de ved det bare ikke endnu.




KAPITEL 2

„Ej, mor, er det nu også en god idé?“ Nora Feller er netop kommet ind ad døren efter at have cyklet hjem fra arbejde. Hun krænger vindjakken af, samtidig med at hun holder telefonen mellem hagen og skulderen. „Jeg mener, Malmö? Af alle steder?“

„Hvorfor ikke?“ svarer moren. Stemmen er lidt svagere, end Nora kan huske, som om hendes mor er skrumpet ind i løbet af det seneste halve år. Men det er ikke så underligt – først blev hun påkørt og brækkede lårbenshalsen, derefter fik hun en blodprop og lå i koma … Tooghalvtreds er ingen alder, men hendes mor er blevet forandret og ældet i løbet af den senere tid.

Skyldfølelsen over, at hun har forsømt sin mor, får Nora til at synke ned på gulvet. Den sidste sag, hun arbejdede med, tog al hendes tid og krævede fuldt fokus. Ved et bombeattentat i Frösakull blev to mænd dræbt på stedet. Og en tredje blev så hårdt såret, at han senere afgik ved døden på sygehuset. Attentatet viste sig at have forbindelse til menneskehandel, hvor kvinder under slavelignende forhold blev holdt fanget i flere lejligheder i Halmstad-bydelen Andersberg.

Grusomheden bag det alt sammen kan stadig give Nora kvalme. Mændene, der udnyttede kvinderne seksuelt, var desuden respekterede borgere og familiefædre. En død kvinde, der var blevet fundet i et industriområde, fik til sidst både et navn og en identitet. Hun var en af de kvinder, der var kommet til Sverige i håb om at finde et bedre liv og en fremtid – men var endt i et rent helvede. Efterforskningen blev yderligere besværliggjort af, at Charlotte og Sektion M blandede sig. Især fordi Charlotte efterfølgende satte det rygte i omløb, at Nora havde været nødt til at stoppe ved Sektion M, fordi hun ikke kunne honorere kravene.

Nora vil allerhelst bare glemme det hele, glemme, hvad hun ved.

Hun rejser sig op. Tager gummiskoene af med den ene hånd, går hen til vinduet og kigger ud fra den lejlighed, der har været hendes hjem i det sidste års tid. Træerne har lysegrønne knopper, og i altankasserne overfor er de første forårsblomster på vej.

„Men altså … Malmö? Der er jo bandeskyderier hele tiden,“ siger Nora i et desperat forsøg på at få moren til at skifte mening.

Der lyder en stille latter fra morens strube. „Du tror måske, jeg havner i skudlinjen? Ville det ikke være en statistisk sensation?“

Nora kan ikke undertrykke et smil. Det lyder faktisk ret usandsynligt, at moren skulle komme ud for endnu flere ulykker efter alt det, der er sket. Og at moren stadig har sin sorte humor, vækker en varm følelse i Nora. Hun indser, at hun længes efter at se hende.

„Jeg ved godt, at man hører så meget negativt i medierne,“ fortsætter moren. „Men det område, hvor fasters hus ligger, Limhamn, er et utroligt smukt gammelt fiskerleje. Jeg ved ikke, hvor meget du kan huske, fra dengang du var lille, og vi besøgte faster, men det er altså langtfra Rosenlund, hvis det var dét, du troede.“

„Rosengård, mor.“

„Ja ja. Problemet er, at Malmö fremstilles negativt i medierne. Det, der står i avisen, er næsten aldrig hele sandheden, vel?“

Nora gnider sig med flad hånd i panden. „Nej, det er klart,“ nøjes hun med at svare.

Morens tonefald er blidere, da hun fortsætter: „Det er sådan et dejligt hus. Kan du huske det? Faster fik aldrig selv børn, og jeg var den fra familien, hun havde mest kontakt med, så derfor skulle jeg jo arve huset. Det er ligesom i en film, at man arver et flot, gammelt hus efter sin faster … Jeg kan næsten ikke tro, at det er sandt.“

„Men … Malmö?“ prøver Nora igen. „Du kunne også sælge huset og købe noget her i nærheden af Halmstad. Du får brug for hjælp fremover … og jeg bor jo her nu. Hvorfor flytte til en by, hvor du slet ikke kender nogen?“

„Det er netop pointen. Jeg trænger til at starte på en frisk. Efter alt, hvad jeg har været udsat for i den senere tid, er det netop dét, jeg vil.“ Nu lyder moren straks mere beslutsom.

Nora hviler panden mod den kølige vinduesrude. Kigger ud på parkeringspladsen foran højhuset. Der dukker erindringer op om bilen, som holdt dernede og udspionerede hende. Nora er hundrede procent sikker på, hvem det var. Charlotte Victorin. Alene tanken om det navn giver Nora en dårlig smag i munden. Hun vil aldrig have noget med den skøre kugle at gøre igen. I et forsøg på at slippe for ubehaget banker Nora to gange med flad hånd mod ruden, så en stormmåge vender om og flyver sin vej med et kort, fornærmet skrig.

„Huset har en helt fantastisk beliggenhed,“ fortsætter moren i telefonen. „Det er ligefrem udsigt over havet. Og Øresundsbroen. Nora, jeg er dødtræt af at bo her på Mosseberg. Her kan jeg selvfølgelig få hjælp hele tiden, og dernede … dernede ville jeg være alene på en helt anden måde. Det har du selvfølgelig ret i. Det vil blive en udfordring.“

„Ja, men jeg forstår ikke, hvordan du vil klare dig selv i et hus i en helt ny by.“

Moren bliver tavs en overgang.

„Du har sikkert helt ret,“ siger hun lidt efter. „Det ville være bedst, at vi boede i samme by! Så hvad siger du? Kunne du tænke dig at flytte derned og bo i huset sammen med mig? Det er stort nok til to. Du kan sikkert få arbejde ved Malmö politi, de har vel brug for at ansætte nogle flere folk, hvis det virkelig står så skralt til, som du siger. Der er en masse hyggelige restauranter i Limhamn og en smuk strandpromenade. Og så er der jo under en time til København.“

Nora gnider sig over ansigtet, mens hun går frem og tilbage på parketgulvet i dagligstuen. Starte på en frisk. Der er noget ved den vending, hun godt kan lide. Men hun er jo netop blevet sat ind i arbejdet i Halmstad og har det fint med Ulf og de andre kolleger.

„Hvis du ikke vil flytte med, så flytter jeg bare selv,“ siger moren, da Nora ikke svarer.

Hun kan mærke panikken brede sig efter dét, moren lige har sagt. „Men du kan ikke klare dig selv.“

„Så tag dog med. Det ville jo ikke være første gang, vi boede sammen. Jeg tror, det kunne blive rart. Og det er så langt væk som muligt fra … alt det oppe nordpå.“

Moren udtaler ikke navnet, men Nora hører det alligevel: Ingemar Wallin.

Lige siden moren fik en plads på genoptræningscenteret Mosseberg, har højesteretsdommer Wallin svævet som en mørk skygge over hende, men hun nægter at fortælle hvorfor. Nora har en mistanke om, at den fond, der på et meget passende tidspunkt valgte at betale for morens ophold i den eksklusive institution, vil vise sig at have forbindelser til højesteretsformanden, hvis bare hun skraber lidt i overfladen. Men det har Nora ikke haft lejlighed til, dels fordi arbejdet ved afdeling for personfarlig kriminalitet i Halmstad stort set lægger beslag på alle hendes vågne timer, dels fordi der er et særligt tonefald i morens stemme, hver gang Nora nævner Ingemar Wallin. En mørk eller bedrøvet klang. Eller er det vrede? Derfor har Nora gjort alt, hvad hun kan, for at slippe de bange anelser, selvom det er helt tydeligt, at der er eller andet dér. Noget gammelt og smertefuldt. Noget uudtalt.

„Hvad siger du til det, lille skat?“ Morens stemme har igen fået et strejf af den glæde og styrke, den havde, før ulykkerne begyndte at regne ned over hende. Og hvis alene tanken om at bo sammen med Nora har den effekt …

Malmö er desuden længere væk fra Göteborg, tænker hun. Længere væk fra Sektion M’s base, de ansatte og deres fangarme. Længere væk fra Charlotte og Ingemar Wallin. Længere væk fra alle de dårlige minder om Katrineholm.

Nora klemmer telefonrøret fast med skulderen, mens hun tager en flaske mineralvand fra køleskabet, skruer låget af og går tilbage for at synke ned i den blå sofa i dagligstuen. Hun kapitulerer.

„Okay, mor. Fortæl mig lidt mere om huset. Jeg kan næsten ikke huske det. Ligger det virkelig lige ud til vandet?“




KAPITEL 3

Charlotte Victorin stønner af nydelse og vrider sig under den dejlig tunge, da en af hendes mobiltelefoner udsender to signaler, holder op og derefter ringer igen et halvt minut efter. Hvis der var blevet ringet på en anden måde, ville hun aldrig have afbrudt Nikolina midt i dét, hun er allerbedst til, men nu tager Charlotte et fast greb om den unge kvindes hår og løfter hendes hoved.

Nikolina ser forbavset ud. Et smukt syn. Tungespidsen rager stadig ud mellem de halvåbne, lyserøde læber. Ansigtet med de blå øjne bliver rammet ind af et langt, gyldenbrunt hår, der har lagt sig over Charlottes ben og kildrer hendes lår på den mest fantastiske, silkebløde måde. Nikolina løfter spørgende øjenbrynene. Men hun siger ikke noget.

Charlotte vifter med hånden over mod døren. Nikolina lægger hovedet på skrå, mobilen bliver ved med at vibrere.

Charlotte har ikke tid mere. Hun skubber hårdt og afvisende til Nikolina og peger igen over mod døren i massagerummet. Det er kun et år siden, Charlotte var på salonen her for første gang. Hun lærte hurtigt sin yndlingsmassøse Nikolina, at det ikke kun er fyrene, der vil have en happy ending. Og Nikolina var ikke den, der sagde nej til lidt ekstra cash.

Endelig forstår hun hentydningen og forsvinder ud af rummet med hængende skuldre.

„Ja?“ siger Charlotte i røret.

„Det er mig,“ siger Ingemar Wallin.

Som sædvanlig får stemmen det til at flagre i maven på hende, og Charlotte sætter sig op med et ryk. De har ikke aftalt et telefonmøde. Dét ville hun have husket. Så hvad mon han vil? Hun gransker sin hukommelse efter noget, hun kan have overset, men uden held. Følelserne begynder straks at rumstere og kæmpe med hinanden.

„Hej.“ Hun kan selv høre, hvor underdanig hun lyder, og det er åbenbart ikke til at skjule, selvom det normalt er hende, der har overtaget i alle samtaler. Hvad er det ved Ingemar, der gør, at hun bliver forvandlet til en usikker skolepige? „Undskyld, jeg var bare lige midt i … noget.“

„Javel. Charlotte, jeg ville bare sige, at du får det, som du vil have det.“ Han går lige til sagen som sædvanlig. Ingen kærlige ord, ingen høflighedsfraser. Ikke engang et par spørgsmål til, hvordan det går, sådan som man ellers plejer at stille selv fjerne bekendte. Naturligvis ikke. Det har han aldrig syntes, hun var værd.

I det røgfarvede spejl, der hænger på væggen overfor, ser Charlotte, hvordan hendes øjne bliver formørkede. Vreden gør hende stærk. „Jeg går ud fra, at det er Sektion M, du taler om?“

Han brummer kort som svar. „Sektionen får en sidste opgave. Men det er den absolut sidste, uanset hvad justitsministeren siger. Derefter skal sektionen nedlægges, og alle medarbejdere vende tilbage til deres almindelige jobs. Er det forstået?“

Charlottes hjerte er begyndt at pumpe hurtigere. Hun borer forventningsfuldt sine røde negle ned i briksen, hun sidder på. En sidste opgave. En sidste mulighed for at shine.

Formand for højesteret, Ingemar Wallin, sukker dybt og længe. „Der er mange, der er imponeret af jeres resultatorienterede opklaringsarbejde. I bliver igen en selvstændig, mobil efterforskningsenhed, ikke kun rådgivere. I skal dermed agere i hele landet.“

Charlotte møder igen sit eget blik i spejlet. Det er fastere nu, hvor erkendelsen synker ind. Det går op for hende, hvad det er, hendes far lige har sagt. Ansigtet lyser op i et så bredt smil, at det er heldigt, hun befinder sig alene i det snævre rum. Hun kan allerede dufte sejrens sødme, når hun vil triumfere over den lille horeunge til Nora Feller. Det er hende, Charlotte, der har gjort størst indtryk på Ingemar.

„Godt,“ siger hun så koldt og nonchalant, hun overhovedet kan. „Og jeg vil have beføjelser til selv at vælge en opgave fra listen.“

„Charlotte,“ begynder Ingemar i et advarende tonefald. „Det ved du godt, at jeg …“

„Ellers …“ afbryder hun, mens hun stadig har modet, og hun bliver endnu stærkere ved udsigten til at få det præcis, som hun vil have det. „Ellers kan jeg jo ringe til Nora Feller og afsløre, hvem der er hendes rigtige far. Hvad siger du til dét?“

I den anden ende af røret lyder en spinkel og anstrengt lyd, som både skræmmer og ophidser Charlotte.

„Godt, så siger vi dét,“ skynder hun sig at sige, inden Ingemar når at svare. „Vi tales ved snart igen.“

Hun afbryder samtalen, og nu sitrer det i alle kroppens nerver, som om hun havde stukket fingrene i en stikkontakt. Hun har aldrig før talt så respektløst til Ingemar Wallin.

Gav hun den for meget? Tænk nu, hvis hendes far er blevet sur og afslører hendes egen hemmelighed?

For helvede. Muligvis gik hun for langt. Charlotte synker og kan mærke en klump i halsen. Men hun forsøger at stive sig af ved at tænke på, at hun har været underdanig over for ham alt for længe. Bukket og skrabet. Søgt hans bekræftelse, mens han gang på gang afviste hende. Hun har netop brug for at træde i karakter. Også over for ham. Sætte sig i respekt.

„Nikolina!“ kalder hun og venter utålmodigt i nøjagtigt to sekunder, og hun skal til at råbe igen, da døren til massagerummet går op, og den unge kvinde kommer tilbage.

Charlotte lader blikket gilde ned over den stramme, hvide uniform. Hun forestiller sig det unge, faste kød indenunder. Nu har hun hårdt brug for at fuldføre dét, de var begyndt på lige før, for at dulme tankerne og uroen over Ingemars reaktion på samtalen.

„Tag det dér af,“ siger Charlotte og peger på Nikolinas tøj. „Det kommer nemlig til at tage lidt tid.“

Nikolina smiler skævt og begynder langsomt at knappe sin uniform op, mens hun ser Charlotte i øjnene.




KAPITEL 4

Tre timer senere hopper Charlotte på sporvognen på Älvsborgsgatan i Majorna. Selvom det normalt ikke ligger til hende, vender hun ansigtet op mod forårssolen og indånder duften af den nært forestående varme. En lille dreng med en gul ballon smiler bredt, da han går forbi på fortovet, og til sin egen overraskelse smiler Charlotte igen og hilser venligt på drengens mor. Efter en kort spadseretur går hun ind på The Red Lion på Mariagatan og nikker kort til manden, der hilser hende velkommen ved baren.

„Et glas rødvin, tak,“ siger hun og lader hånden glide hen over bardiskens glatte, mørke træ. „Den skal være kraftig. Jeg sætter mig udenfor.“

Manden giver sig straks til at udføre bestillingen ved at vende sig om mod de mørkegrønne flasker, der står på række bag ham, og Charlotte finder et bord i et hjørne af udeserveringen, der er dækket af glas. Mobilen brænder hende i lommen, men hun lader den være lidt endnu og gennemgår i stedet Sektion M-holdet.

Petrovic vil ikke blive begejstret, men han har simpelthen ikke noget valg. Det kan være ligegyldigt, at han næppe gider høre til Sektion M mere. Charlotte smiler hånligt ved tanken om ham. Familiefaren. Den engang så dygtige politimand, der blev forgældet til op over begge ører og kom i klemme, således at arbejdet for Sektion M var hans eneste mulighed. Charlotte kan når som helst afsløre ham. Og han ved, at hun ikke viger tilbage for at bruge hans svageste punkt, børnene, hvis hun ser sig nødsaget til det.

Alba Svensson, gerningsstedteknikeren. Charlotte har brug for Albas kompetence, hun er en af de bedste i faget. Og hun er desuden nødt til at gøre, som hun får besked på, så længe Charlotte bliver ved med at skaffe hende pulver og piller. Men det er en balancegang, dét ved Charlotte ganske udmærket, for i den senere tid er Alba begyndt at se mere og mere hærget ud. Hun klør sig uafbrudt på den tørre hud. Charlotte tænker efterhånden på hende som „hudflagen“. Hvor længe vil den unge kvinde være til at stole på? Der er jo en grænse for, hvad hjernen kan tåle, inden stofferne gør for stor en skade. Men indtil da skal Alba udnyttes til sidste blodsdråbe.

Simon Bauer, IT-tekniker med Aspergers i alvorlig grad, vil formentlig gerne slippe for at arbejde i det store team, hvor han for øjeblikket er ansat som konsulent. Simon har alt, hvad Charlotte ønsker sig hos en kollega: Han gør, som han skal, uden at stille spørgsmål. Højfungerende autister er verdens bedste medarbejdere, tænker Charlotte muntert. De leverer resultater.

Alt er i det hele taget meget bedre, når Sektion M får lov til at passe sig selv. For alle parter. Selvom det ikke er alle, der kan indse det. Men det spiller ikke nogen rolle.

Holdet klarer sig nok bedst uden retsmediciner Carl Aston denne gang. Han er ganske vist dygtig til sit arbejde, men han er også upålidelig. Der er alt for mange tegn på, at han ikke støtter helhjertet op om de efterforskningsmetoder, Sektion M benytter sig af. Måske ville han skabe problemer, hvis han fik lov til at blive. Men det gør han ikke, for efter hvad Charlotte har hørt, er han i Syrien og hjælper med at identificere ligdele efter et terrorangreb. Og han må gerne blive dernede, til han rådner op, hvis det står til hende.

Bartenderen kommer ud med vinglasset og lægger an til et større foredrag om den ædle drue, men hun får ham til at tie stille med et iskoldt: „Tak, det er fint.“ Og så rækker hun ham betalingskortet.

Lige så snart han er gået sin vej igen, og Charlotte har fået en første, velsmagende tår, tager hun en af telefonerne op af håndtasken og klikker på overvågningsappen.

Sektion M er én ting. Den gruppe kan hun styre, som hun vil. Nora Feller derimod er noget helt andet. Men ligesom med så mange andre ting her i livet går det glat, hvis man forener det nyttige med det behagelige.

Charlotte sætter sig godt til rette i stolen og nyder endnu en tår af den fyldige rødvin, mens hun går ind på det kamera, hun har anbragt i loftet i Noras dagligstue i Halmstad.

„Nej, det ved jeg godt. Det var ikke planlagt, dét håber jeg, du forstår,“ hører hun Nora sige, og Charlotte læner sig koncentreret frem mod skærmen.

Hvem taler hun med?

„Nej, Katarina, det kan jeg godt se.“

Er det mon Katarina Willius, Noras chef ved personfarlig kriminalitet i Halmstad?

„Og jeg skal beklage, at det kommer helt uden forvarsel efter så kort tid hos jer. Jeg har virkelig haft det godt med hele holdet, ikke mindst dig og Ulf. Men jeg må lade familien komme i første række og tænke på min mor. Hun kan ikke klare sig uden mig.“

Stemmen forsvinder, Nora ser ud til at lytte.

„Tak. Ja, jeg ved godt, at det er noget helt andet at arbejde i Malmö. Et langt mere barsk miljø og så videre. Men jeg har den erfaring, der skal til, og dét ved du godt.“

Charlotte lytter, mens Nora afslutter samtalen. Det var satans. Derefter slukker Charlotte for appen og lægger telefonen på bordet. Majorna er ganske vist smukt på denne tid af året, men … Malmö, okay! Charlotte ved, at hun kan finde sig til rette alle vegne. Stedet er ikke så afgørende, det handler om, hvad hun selv fokuserer på. Hun smager igen på navnet: Malmö. Tja, hvorfor ikke? Der var vist nogle personer på Ingemar Wallins liste, som havde forbindelse dertil?

Hun skyller den sidste sjat rødvin ned og peger på glasset, så bartenderen forstår, at hun vil have ét til. Derefter finder hun Luka Petrovics nummer, mens dystre forudanelser bugter sig som ondskabsfulde giftslanger under huden. Det er nu, det sker. Endelig er hun i gang. Det er alt for længe siden sidst. Hun har savnet at jage endnu et nøje udvalgt bytte. Og denne gang skal hun også sørge for, at Nora Feller ikke kan rejse sig igen.




KAPITEL 5

Sophia Bernhard slår irriteret med neglene mod skrivebordspladen af ibenholt. Uden for kontoret går rengøringskonen frem og tilbage, frem og tilbage, med støvsugeren. Lyden skærer i ørerne. Hvor meget støv kan der være på den ene kvadratmeter af tæppet?

Måske spionerer hun? Tanken er absurd, men Sophia drejer alligevel hovedet over mod døren.

„Jainaba!“ råber hun. Eftersom rengøringskonen åbenbart ikke har hørt det, gentager hun det lidt højere.

„Yes, madam?“ siger hun ydmygt, da hun endelig dukker op i døråbningen i sin sort-hvide uniform med blikket slået ned, sådan som Sophia har lært hende at gøre.

„Go clean the kitchen. I need silence.“

„Of course, madam,“ svarer Jainaba og forsvinder.

Sophia vender atter blikket mod computerskærmen. Svarer på mailen fra ambassadøren på Phillippinerne. Afviser en invitation til en galla i Stockholm. Ignorerer en patetisk, kærlighedshungrende mail fra sin mand. I dagens løb er der kommet tre ansøgninger om at blive optaget på Hope and Heart International School. Ansøgningerne skal indeholde et personligt brev og et foto. Sophia gider ikke læse brevene, men går lige til billederne. Flotte, veltrænede unge drenge. I hvert fald de to af dem. Den tredje ser ud til at være lettere retarderet og fremviser et gigantisk overbid, som han står dér og smiler foran en ynkelig lerhytte. I det fjerne ses bagdelen på ged.

Nej tak, tænker Sophia og sender en optagelsesbesked til de to første og et afslag til den tredje. Mailen fra Dronning Silvias World Childhood Foundation gemmer hun til sidst. Hun vil indlede et lovende samarbejde med den organisation, og det kræver et omhyggeligt formuleret svar, eftersom selveste kongefamilien er involveret. I stedet for at svare går Sophia imidlertid ind på adressebogen og finder nummeret på Håkan Lindrin fra erhvervsforeningen. Karin har fået deres pris. Lena har fået den. Camilla har fået den. Men hun har aldrig selv modtaget den udmærkelse, som hun i den grad higer efter. Og det skyldes én bestemt ting, har hun indset.

Hun trykker nummeret i en fart. Da Håkon svarer efter tredje ring, begynder hun med at fortælle, hvilket beløb Hope and Heart har tænkt sig at donere til foreningen i år.

I år skal prisen gå til mig, ingen anden.




KAPITEL 6

Det lille, hvidkalkede hus med rødt tegltag på Strandgatan har rent faktisk en enestående beliggenhed, nøjagtigt som hendes mor sagde, dét kan Nora ikke nægte, da hun står ud af den lejede varevogn og strækker benene. Øjnene søger automatisk ned mod vandet. Der er måske hundrede meter derned, og i dag er havet næsten spejlblankt. Mod syd strækker Øresundsbroen sig som et sløret fatamorgana i havgusen hele vejen over til København. Mod nord ligger småbådshavnen, og længere væk vrider Malmös kendteste bygning, Turning Torso, sig frækt op mod himlen.

„Er du ikke lige sød at hjælpe mig ned, Nora?“ Moren har åbnet bildøren, og hendes blik er vendt mod den anden side, mod huset, der næsten ikke kan ses bag de store syrenbuske, der vælder frem over det ramponerede stakit. Morens faster gik åbenbart ikke særlig højt op i havearbejde, eller også magtede hun det ikke, fordi hun var syg, i den sidste tid hun levede. Mørkegrønt ukrudt snor sig rundt om pælene i stakittet, som om det planlægger at erobre fortovet. En kolossal busk, som Nora mener hedder havtorn, hænger ud over lågen, og græsplænen vokser vildt, skønt det stadig kun er tidligt forår.

„Haven må vi se at få gjort noget ved,“ siger moren, mens Nora hjælper hende ud af varevognen. „Buskene tager jo udsigten. Men altså … kan du forestille dig duften i maj eller juni, når syrenerne blomstrer?“

Lige siden de forlod Halmstad, og deres samlede ejendele lå inde i varevognen med Shell-tankens logo, har de formentlig begge to haft den samme uvirkelighedsfornemmelse, bare fra hver sin vinkel. Moren kan næppe tro sin egen lykke – at arve et hus, der er betalt ned og indflytningsklart, og som hun desuden kan dele med sin elskede datter, mens hun kommer til hægterne. Nora derimod, som knap nok havde nået at pakke flyttekasserne ud siden sidst, tænker på, hvad der mon får hende til igen at tage til en ny by for som trediveårig at bo sammen med sin mor.

Snart trediveårig, husker hun sig selv på. Men det var vel ikke sådan, hun havde tænkt sig, at livet skulle se ud, når hun nåede den alder?

På den anden side er det umuligt ikke at smile, når hendes mor er så lykkelig.

Efter at moren fik en blodprop og lå i koma, kom døden pludselig meget tættere på, end den burde være for Nora. Det var hårdt at indse, at moren en skønne dag ikke vil være her mere. Og ingen ved, hvornår den dag kommer. Selvom jobbet ved politiet har lært Nora, at mennesker brutalt kan blive revet bort midt i livet, er det noget helt andet, når det gælder hendes egen mor. Heldigvis er moren i kraftig bedring.

Huset ser unægtelig ud til at være en groft sleben diamant, tænker Nora og trækker den saltmættede havluft ned i lungerne. Moren har fortalt, at det før i tiden tilhørte en fisker. Nora kigger sig omkring på vejen og ind mod Gamla Limhamn. Overalt er der små huse med frodige haver, hvor tulipaner, påskeliljer og hyacinter skaber en farvestrålende palet. Nora tager endnu en dyb indånding og vælger at fokusere på alt det positive, som flytningen indebærer. Hun fordriver tankerne om jobbet i Halmstad og kollegerne, som hun havde det så godt med, og som hun var kommet tæt på under arbejdet med den sidste sag.

„Nu bliver det snart sommer, og vi kan gå ned til vandet og tage os en morgendukkert,“ siger hun og holder sin arm frem mod moren. „Havet ligger jo lige uden for døren. Skal vi gå ind og kigge på huset, så kan vi tage flyttekasserne bagefter?“

„Det synes jeg helt klart, vi skal.“ Moren rasler glad med nøglerne. Smilet på hendes ansigt er lidt skævt, men Nora gør sit bedste for ikke at lade det spolere øjeblikket.
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